	
Page I.1


	WT/TPR/S/216
Examen de las Políticas Comerciales
Página 24


	Nueva Zelandia
WT/TPR/S/216

Página 25



II. RÉGIMEN de la política COMERCIAL:  marco y objetivos

7) Visión general

1. Durante el período objeto de examen (2003-2009) no se han realizado cambios importantes en el marco de formulación de políticas comerciales en Nueva Zelandia.  El país se ha mantenido en la vanguardia de los esfuerzos de reforma reglamentaria favorable a la competencia, que se han centrado en propuestas que probablemente tendrán un efecto positivo considerable sobre el crecimiento económico.

2. Sin abandonar su compromiso con el multilateralismo y con un resultado satisfactorio de las negociaciones de la Ronda de Doha, además de su asociación económica cada vez más estrecha con Australia, Nueva Zelandia ha suscritos acuerdos comerciales preferenciales de alcance global con grandes interlocutores comerciales (como China o Tailandia) o grupos regionales (como la Asociación de Naciones del Asia Sudoriental (ASEAN) o el Acuerdo Estratégico Transpacífico de Asociación Económica) y prosigue sus negociaciones con otros países o prevé entablarlas.  Nueva Zelandia ha seguido otorgando trato de franquicia arancelaria a las importaciones procedentes de los países menos adelantados (PMA), mientras las preferencias concedidas a los países menos desarrollados (es decir, los países en desarrollo) siguen erosionándose debido a los recortes de los aranceles NMF y a otros cambios.  Ha brindado activamente Ayuda para el Comercio y ha participado en calidad de reclamante en un caso de solución de diferencias en la OMC y como tercero en otras diferencias.

3. Nueva Zelandia ha mantenido una actitud abierta en relación con las inversiones extranjeras;  su marco y sus procedimientos legislativos en este ámbito son sumamente valorados en todo el mundo.  La legislación sobre inversión extranjera, que fue modificada en 2005, sigue imponiendo la supervisión de las inversiones en unas pocas esferas de interés esencial, a saber, ciertos tipos de tierras "sensibles", activos empresariales sustanciales distintos de la tierra, infraestructuras de importancia estratégica en tierras sensibles, y contingentes de pesca.

8) Marco constitucional y jurídico general

4. No se han producido cambios importantes en el marco constitucional y jurídico general de Nueva Zelandia desde su anterior examen, realizado en 2003.
  Nueva Zelandia es una monarquía constitucional y un miembro plenamente independiente del Commonwealth.

5. El poder legislativo reside en un órgano unicameral, la Cámara de Representantes (Parlamento).  El Parlamento, compuesto por 122 miembros, obliga al Gobierno a rendir cuentas por sus políticas y medidas, y le concede la facultad de percibir ingresos mediante la tributación y de asignar los fondos públicos.  Los parlamentarios son elegidos por mandatos de un máximo de tres años:  las últimas elecciones generales se celebraron el 8 de noviembre de 2008 y las próximas están previstas para 2011.

6. El poder ejecutivo se basa en el principio de que "Quien reina es la Reina, pero el que gobierna, siempre que cuente con el apoyo de la Cámara de Representantes, es el Gobierno";  por consiguiente, el Jefe de Estado (la Reina, representada por el Gobernador General) sigue las recomendaciones del Gobierno y sólo desempeña una función formal en el poder ejecutivo, salvo en lo que respecta a la formación y deposición de gobiernos y el uso de sus facultades de reserva.  El Consejo de Ministros de Nueva Zelandia, compuesto por el Primer Ministro y los diferentes Ministros, es el órgano del poder ejecutivo encargado de la adopción de políticas y decisiones.  Nueve comités del Consejo de Ministros, compuestos por los Ministros responsables de las correspondientes esferas de política, examinan las cuestiones que son de su competencia (por ejemplo, desarrollo económico, legislación, gasto público, y administración);  pueden crearse otros comités del Consejo de Ministros con carácter temporal.

7. El poder judicial está compuesto por la Corte Suprema (establecida en 2003)
, la Corte de Apelación, la Corte Superior y los tribunales de distrito.  Hay además varias cortes especializadas (por ejemplo, Corte de Familia, Corte de Adolescentes, Corte de Empleo) y tribunales de otro tipo (como el Tribunal de Diferencias o el Tribunal de la Propiedad).

9) Formulación, aplicación y evaluación de la política comercial

8. El Ministerio de Asuntos Exteriores y Comercio (MAEC) es el principal órgano encargado de formular y aplicar la política comercial, en estrecha cooperación con otros ministerios fundamentales.  El Ministerio de Desarrollo Económico aplica políticas en esferas como los aranceles, medidas comerciales correctivas, normas y conformidad, política de competencia, derechos de propiedad intelectual (DPI), gestión de las empresas y política del sector financiero.  El Ministerio de Agricultura y Silvicultura, entre otras cosas, trabaja con el MAEC con el fin de garantizar el acceso a los mercados para las exportaciones neozelandesas de productos agropecuarios.  El MAEC se encarga asimismo de negociar los tratados y acuerdos internacionales y de velar por el cumplimiento de los acuerdos suscritos por Nueva Zelandia.
  A este respecto, el MAEC coopera con otras instituciones nacionales que tienen intereses en el extranjero para contribuir a la negociación de numerosos capítulos de los acuerdos de libre comercio (ALC).

9. Los objetivos del MAEC son entre otros la seguridad y las prioridades que se ha fijado en materia de prosperidad, como asegurar un mayor acceso a los mercados mediante negociaciones comerciales;  coadyuvar a la transformación de la economía interna gracias a los vínculos internacionales;  ayudar a las empresas neozelandesas a aprovechar sus oportunidades;  e incrementar la entrada de bienes, servicios, tecnología, inversiones, y conocimientos especializados.

10. En Nueva Zelandia no hay organismos independientes encargados de examinar la política gubernamental.  Sin embargo, el amplio proceso de consultas a través del cual se formulan y examinan las políticas asegura un alto grado de transparencia en su proceso de elaboración y en el análisis de la repercusión de la reglamentación (sección 5)).
  Al elaborar la política comercial, el MAEC consulta de manera periódica con las partes interesadas, como empresas, sindicatos, representantes de los maoríes y los consumidores, gobiernos locales, y organizaciones no gubernamentales.  Por ejemplo, en respuesta al interés de las empresas y asociaciones comerciales neozelandesas por los mercados de contratación pública extranjeros, el Gobierno efectuó en 2006‑2007 un examen de su política con miras a la adhesión al Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP) de la OMC.
  Tras un examen ulterior realizado en 2008, en el que se observó que los cambios aportados al régimen nacional de contratación habían restado fuerza a las objeciones anteriores, basadas en la naturaleza prescriptiva del ACP y en los costos anejos a su observancia, Nueva Zelandia solicitó la condición de observadora en dicho Acuerdo.  Antes de iniciar las negociaciones comerciales se lleva a cabo periódicamente un proceso de consultas públicas.  Antes de que el Parlamento examine un acuerdo comercial preferencial se elabora un análisis del interés nacional acerca de los efectos que tendría un acuerdo de ese tipo
, que constituye una buena base para las consultas públicas durante el examen por el Parlamento del acuerdo.

10) Objetivos de la política comercial

11. Reconociendo que el comercio es indispensable para la economía neozelandesa y para elevar el nivel de vida de la población, los sucesivos gobiernos se han esforzado por reducir los obstáculos a la importación.  Durante el período objeto de examen prosiguió la tendencia hacia la liberalización del comercio en la economía abierta de Nueva Zelandia y se produjo una nueva reducción de la protección arancelaria;  el proceso fue complementado por la negociación y concertación de varios acuerdos comerciales preferenciales (véase infra y la sección 6) ii)).  El arancel, que continúa siendo un instrumento fundamental de la política económica y uno de los más importantes de la política comercial, se ha simplificado considerablemente desde julio de 2006, erosionando así aún más el trato arancelario preferencial y en condiciones favorables vigente (sección 6) ii) d) y capítulo III).  Las autoridades consideran que la política arancelaria contribuyó a mejorar la productividad de las empresas y a un mayor bienestar, en particular para los consumidores, mediante un programa de reducciones arancelarias que ha aumentado el grado de exposición del país a la competencia internacional.

12. El Programa de Transformación Económica
 fue establecido el 6 de marzo de 2006 como una de las prioridades fundamentales para la próxima década.  Dicho Programa se centra en incrementar la productividad de Nueva Zelandia de una manera sostenible desde el punto de vista del medio ambiente.  Entre sus principales objetivos figuran alcanzar mayores tasas de productividad y crecimiento económico "impulsando la innovación" e "intensificando la integración de Nueva Zelandia en la economía mundial".  Para conseguirlo, las políticas se dirigen a aumentar la proporción de las exportaciones con respecto al PIB, entablar vínculos empresariales internacionales e incrementar el número de empresas neozelandesas que exportan e invierten satisfactoriamente en el extranjero.  Los servicios de apoyo y asistencia (por ejemplo, asesoramiento y orientación, formación, fomento de la capacitación y de las oportunidades de creación de redes, información sobre los mercados) los suministra principalmente el organismo nacional de desarrollo económico, Organismo de Fomento Comercial y Empresarial de Nueva Zelandia (NZTE), que presta su apoyo desde julio de 2003 a la fundación y promoción de empresas y al incremento de las exportaciones.

13. Entre los objetivos de la política comercial neozelandesa que se quieren alcanzar por múltiples vías figuran los siguientes:  liberalización multilateral del comercio a través de las negociaciones en la OMC (sección 6) i) a));  cooperación y liberalización regionales gracias a la participación activa en los foros pertinentes (por ejemplo, el Foro de Cooperación Económica de Asia y el Pacífico (APEC), la Cumbre de Asia Oriental);  acuerdos comerciales bilaterales;  y priorizar el establecimiento de una red regional de relaciones mediante diversas iniciativas de política (sección 6) ii)).  En consonancia con estos objetivos, uno de los resultados estratégicos de la declaración de intenciones del MAEC para el período 2008-2011 es el fomento de los vínculos internacionales de Nueva Zelandia con miras a lograr una transformación de la economía merced a la intensificación del programa de negociaciones comerciales bilaterales y plurilaterales.

11) Leyes y reglamentos sobre comercio

14. Según un examen independiente por iguales del Foro de Cooperación Económica de Asia y el Pacífico (APEC) (sección 6) ii) a)), Nueva Zelandia está desde hace tiempo en la vanguardia de las iniciativas de reforma de la reglamentación favorable a la competencia en los mercados de productos y factores de producción y se encuentra constantemente entre las principales economías del mundo en cuanto a la calidad de sus regímenes e instituciones de reglamentación nacional.
  El examen de la reglamentación se ha llevado a cabo de manera puntual entre los diferentes sectores y ministerios.  Sin embargo, en su plan postelectoral, el nuevo Gobierno anunció su intención de emprender un programa de examen de la reglamentación para identificar y eliminar la reglamentación ineficiente y superflua.

15. En junio de 2008, el Gobierno adoptó varias decisiones encaminadas al fortalecimiento del sistema de gestión de la reglamentación y el establecimiento de un enfoque más estratégico para administrar el efecto de la reglamentación sobre los resultados económicos.  Entre ellas figuraba la de asignar al Tesoro la responsabilidad de establecer un programa de trabajo prioritario para el examen de la reglamentación y coordinar los diferentes organismos gubernamentales para ejecutar dicho programa, así como llevar a cabo la coordinación estratégica del sistema de gestión de la reglamentación.  Además, a partir del 3 de noviembre de 2008, la responsabilidad del análisis de la repercusión de la reglamentación, que anteriormente incumbía a la Unidad de Análisis de la Incidencia de la Reglamentación, del Ministerio de Desarrollo Económico, fue transferida al Equipo de Análisis de la Incidencia de la Reglamentación, del Tesoro.
  El régimen de las declaraciones sobre la incidencia de la reglamentación es administrado por este Equipo, que se centra en las propuestas que pueden tener una repercusión significativa sobre el crecimiento económico.  Los departamentos son responsables de asegurar que la formulación de las diferentes reglamentaciones se ajuste a cada sector de la economía y velar al mismo tiempo por la observancia de los principios reglamentarios fundamentales, recogidos en el Código de Buenas Prácticas Normativas (eficiencia, eficacia, transparencia, claridad y equidad).
  También consultan a las empresas interesadas del país en una etapa temprana acerca de las posibles propuestas de política.  Pese a la sólida cultura de reforma reglamentaria y al refinamiento de los instrumentos de política y los procesos consultivos puestos en marcha para su consecución, que han permitido a Nueva Zelandia cumplir fácilmente los objetivos de Bogor fijados por el APEC, en el examen por iguales de este Foro se señala que el sector privado está preocupado por una reciente "deriva reglamentaria" en diversas esferas como el mercado de trabajo, la energía o la reglamentación ambiental.

16. Cuando es necesario, el Parlamento promulga nuevas leyes para cumplir sus obligaciones constitucionales e internacionales, incluidas las impuestas por el Acuerdo sobre la OMC.  Gracias a este proceso, las nuevas obligaciones se incorporan a la legislación nacional y pueden invocarse ante los tribunales neozelandeses.

Transparencia de las leyes y reglamentos sobre comercio

17. De conformidad con la Ley sobre Publicación de las Leyes y Reglamentos de 1989, toda la legislación de Nueva Zelandia debe publicarse y ponerse a la venta a un precio razonable.
  Todos los anuncios parlamentarios y los que prescribe la ley deben publicarse en el diario oficial del Gobierno, el Boletín Oficial de Nueva Zelandia, que se edita cada semana y puede consultarse en línea.
  La Ley sobre Información Oficial de 1982 establece que debe poder accederse a la información, escrita o de otro tipo, que poseen los Ministerios de los departamentos gubernamentales de la Corona, las entidades y empresas de la Corona y otras organizaciones.  Todos los ciudadanos de Nueva Zelandia pueden solicitar información oficial.  Los ciudadanos neozelandeses en el extranjero y las personas jurídicas que tengan un centro de actividad en Nueva Zelandia también la pueden solicitar.

18. Durante el período examinado se promulgó legislación sobre comercio y relacionada con el comercio en esferas como las aduanas y los impuestos sobre el consumo (prohibiciones de importación y exportación, impuestos sobre el consumo), aranceles, inversión en el extranjero, auditoría de empresas, política de competencia, medidas antidumping, bioseguridad, marcas de fábrica o de comercio, derecho de autor, productos de origen animal, industria láctea, telecomunicaciones, y varios compromisos asumidos en el marco de diferentes acuerdos comerciales preferenciales.  La legislación sobre las indicaciones geográficas y las obligaciones dimanantes de los acuerdos comerciales preferenciales debe promulgarse durante 2009 o más tarde.

19. Nueva Zelandia ha realizado periódicamente notificaciones a la OMC (cuadro II.1).  Cada año presenta datos sobre aranceles y comercio a la Base Integrada de Datos (BID) de la OMC, aunque no comunicó los datos relativos a 2007 y 2008 hasta 2009.

Cuadro II.1

Situación de determinadas notificaciones a la OMC, marzo de 2009

	Acuerdo
	Prescripción/contenido
	Periodicidad
	Documento de la OMC y fecha
(documento más reciente en caso de repetición)

	Acuerdo sobre la Agricultura

	Artículo 10 y párrafo 2 del artículo 18
	Cuadros ES:1 y ES:2 - Subvenciones a la exportación
	Anual
	G/AG/N/NZL/53, 28 de octubre de 2008

	Párrafo 2 del artículo 18
	Cuadro MA:2 - Importaciones sujetas a contingentes arancelarios
	Anual
	G/AG/N/NZL/55, 28 de octubre de 2008

	Párrafo 2 del artículo 18
	Cuadro DS:1 - Ayuda interna
	Anual
	G/AG/N/NZL/52, 28 de octubre de 2008

	Párrafo 3 del artículo 18
	Cuadro DS:2 - Medidas de ayuda interna nuevas o modificadas exentas de reducciones
	Ad hoc
	G/AG/N/NZL/51, 21 de septiembre de 2007

	Párrafo 7 del artículo 5 y párrafo 2 del artículo 18
	Cuadro MA:5 - Salvaguardias especiales
	Ad hoc
	G/AG/N/NZL/54, 28 de octubre de 2008

	Párrafo 2 del artículo 16
	Medidas relacionadas con los posibles efectos negativos del programa de reforma en los PMA y en los países en desarrollo importadores netos de productos alimenticios
	
	G/AG/N/NZL/56/Corr.1, 26 de enero de 2009

	Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VI del GATT de 1994 (Acuerdo Antidumping)

	Párrafo 4 del artículo 16
	Informes sobre las medidas antidumping
	Ad hoc
	G/ADP/N/169, 18 de marzo de 2008

	
	Informes semestrales sobre las medidas antidumping (adoptadas durante los seis meses precedentes)
	Semestral
	G/ADP/N/180/NZL, 20 de febrero de 2009

	Párrafo 5 del artículo 18
	Leyes y reglamentos
	Una vez, después varía
	G/ADP/N/1/NZL/2/Suppl.3, 23 de febrero de 2007

	Párrafo 5 del artículo 16
	Autoridad competente para iniciar las investigaciones antidumping
	Una vez, después varía
	G/ADP/N/14/Add.16, 30 de julio de 2003

	Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VII del GATT de 1994 (Acuerdo sobre Valoración en Aduana)

	Párrafo 2 del artículo 22
	Cambios en las leyes, reglamentos y procedimientos administrativos
	Ad hoc
	G/VAL/N/1/NZL/1, 28 de agosto de 1995

	Aplicación del párrafo 4 a) del Artículo XVII del GATT de 1994 (Comercio de Estado)

	Párrafo 4 a) del artículo XVII
	Notificación sobre las empresas comerciales del Estado
	Ad hoc
	G/STR/N/10/NZL, 8 de noviembre de 2004

	Aplicación del párrafo 7 a) del Artículo XXIV del GATT de 1994 (Zonas de libre comercio)

	Artículo XXIV 7 a) del GATT de 1994 y artículo V 7 a) del AGCS
	Zona de libre comercio para el comercio de mercancías y el comercio de servicios
	Ad hoc
	WT/REG229/N/1 y S/C/N/394, 21 de mayo de 2007
WT/REG207/N/1 y S/C/N/361, 2 de diciembre de 2005

	Acuerdo General sobre el Comercio de Servicios

	Párrafo 4 del artículo III y párrafo 2 del artículo IV
	Puntos de contacto y servicios de información
	En un plazo de dos años tras la entrada en vigor de la OMC;  después varía
	S/ENQ/78/Rev.3, 18 de diciembre de 2002

	Acuerdo sobre las Normas de Origen

	Párrafo 4 del Anexo II
	Normas de origen preferenciales
	Ad hoc
	G/RO/N/51, 1º de junio de 2007

	Acuerdo sobre Salvaguardias

	Párrafo 5 del artículo 12
	Notificación y consultas sobre las medidas de salvaguardia
	Ad hoc
	G/SG/N/12/NZL/1, 17 de mayo de 2002

	Párrafo 6 del artículo 12
	Leyes y reglamentos
	Una vez, después varía
	G/SG/N/1/NZL/1, 7 de abril de 1995

	Acuerdo sobre la Aplicación de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias

	Artículo 7 y Anexo B
	Leyes, reglamentos y medidas de emergencia
	Ad hoc
	G/SPS/N/NZL/417, 4 de febrero de 2009

	Acuerdo sobre Subvenciones y Medidas Compensatorias

	Párrafos 1 a 6 del artículo 25
	Informe anual sobre subvenciones
	Anual
	G/SCM/N/155/NZL, 6 de julio de 2007

	Párrafo 11 del artículo 25
	Informe semestral sobre medidas compensatorias
	Semestral
	G/SCM/N/185/NZL, 24 de febrero de 2009

	Párrafo 12 del artículo 25
	Autoridad competente para iniciar investigaciones relativas a medidas compensatorias
	Ad hoc
	G/SCM/N/18/Add.16, 30 de julio de 2003

	Párrafo 6 del artículo 32
	Leyes y reglamentos
	Una vez, después varía
	G/SCM/N/1/NZL/2/Suppl.3, 23 de febrero de 2007

	Acuerdo sobre Obstáculos Técnicos al Comercio [párrafo 9 del artículo 2]

	Párrafos 1 y 3 del artículo 10
	Servicios de información
	Una vez, después varía
	G/TBT/ENQ/21, 29 de noviembre de 2002

	Párrafo 6 del artículo 10
	Propuesta y adopción de reglamentos técnicos
	Ad hoc
	G/TBT/N//NZL/49, 18 de noviembre de 2008

	Anexo 3C
	Aceptación del Código de Buena Conducta
	Ad hoc
	G/TBT/CS/N/86, 10 de diciembre de 1997

	Acuerdo sobre los Aspectos de los Derechos de Propiedad Intelectual relacionados con el Comercio

	Párrafo 2 del artículo 63
	Leyes y reglamentos
	Una vez, después varía
	IP/N/1/NZL/4,14 de julio de 2004 (y las series IP/N/1/NZL/C, D, I, L, P, T)

	Artículo 69
	Puntos de contacto
	Una vez, después varía
	IP/N/3/Rev.2, 22 de julio de 1996

	Acuerdo sobre las Medidas en materia de inversiones relacionadas con el Comercio

	Párrafo 2 del artículo 6
	Publicaciones
	Una vez, después varía
	G/TRIMS/N/2/Rev.10, 11 de diciembre de 2002


Fuente:
Secretaría de la OMC.

12) Acuerdos y arreglos comerciales

i) OMC

20. Nueva Zelandia, Miembro fundador de la OMC, concede como mínimo un trato NMF a todos los Miembros.  Es una economía pequeña y abierta y cree que un sistema multilateral de comercio basado en normas tiene una gran importancia para promover y proteger sus intereses comerciales.  También firmó el Cuarto y el Quinto Protocolo anexos al Acuerdo General sobre el Comercio de Servicios (AGCS) (capítulo IV), participa en el Acuerdo sobre Tecnología de la Información (ATI) y, desde diciembre de 2008, tiene la condición de observador en el Acuerdo plurilateral sobre Contratación Pública (ACP).  Nueva Zelandia considera que las disciplinas de la OMC constituyen un medio de fortalecer y complementar sus decisiones de política interna y de lograr el crecimiento económico.

21. Nueva Zelandia cree que el Mecanismo de Examen de las Políticas Comerciales (MEPC) puede ayudar a poner de relieve la relación entre comercio y desarrollo y a identificar de qué manera las políticas y prácticas comerciales contribuyen al desarrollo y la mitigación de la pobreza.  Las autoridades consideran que el MEPC debería emplearse de una manera más deliberada y directa para evaluar la repercusión de las políticas comerciales de los miembros de la OCDE sobre las perspectivas económicas de los países en desarrollo, así como el progreso en el cumplimiento de los compromisos que hayan asumido en relación con la Ayuda para el Comercio (sección b) infra).

f) Negociaciones comerciales

22. A escala multilateral, el Programa de Doha para el Desarrollo sigue siendo la prioridad absoluta desde el punto de vista del comercio, pues constituye la única vía posible para reducir o eliminar los obstáculos al comercio internacional y sus distorsiones a nivel multilateral y para generar resultados vinculantes para todos los Miembros de la OMC.  En la Conferencia Ministerial celebrada en Hong Kong, China, en diciembre de 2005, Nueva Zelandia reiteró la necesidad de tener presente que la Ronda de Doha se centra en el desarrollo, así como su preocupación por la falta de ambición verdadera respecto del pilar del acceso a los mercados de las negociaciones, en especial en la esfera de la agricultura, ya que la protección del comercio en este ámbito perjudicaba notablemente los intereses de los países en desarrollo.
  Un resultado satisfactorio de la Ronda de Doha brindaría las mejores perspectivas posibles de lograr mejoras a largo plazo en el acceso a los mercados y las condiciones de intercambio de Nueva Zelandia, en particular en lo tocante a la agricultura, que genera una gran parte de los ingresos totales en concepto de exportación, y a los servicios, que tienen una importancia esencial para su economía.
  Un acuerdo de reducir los tipos arancelarios aplicados a los productos industriales a un máximo del 8 por ciento en los países desarrollados sería especialmente beneficioso para las exportaciones neozelandesas de pescado y productos forestales.
  Nueva Zelandia es una enérgica defensora de una mayor liberalización mediante iniciativas sectoriales en el marco de las negociaciones sobre el acceso a los mercados para los productos no agrícolas, y ha patrocinado iniciativas sectoriales en las esferas de la pesca y la silvicultura.  Además, considera que la eliminación de las medidas no arancelarias es un elemento importante de las negociaciones y ha presentado varias propuestas a la OMC sobre estas cuestiones.

g) Ayuda para el Comercio

23. Aunque la política de comercio y desarrollo de Nueva Zelandia fue concebida en 2003, concuerda con las disposiciones pertinentes de la Declaración Ministerial de la OMC de diciembre de 2005.
  Abarca varias esferas, entre las que cabe destacar:  creación de capacidad relacionada con el comercio y facilitación del comercio;  limitaciones de la oferta;  y apoyo a la creación de capacidad en el terreno de la política y la reglamentación del comercio en el plano macroeconómico.  El Organismo Neozelandés de Desarrollo Internacional (NZAID), dependiente del MAEC, se encarga de administrar el programa de asistencia oficial para el desarrollo.  Las dos regiones prioritarias son Asia y el Pacífico.

24. El NZAID otorga actualmente apoyo al presupuesto general a varios países y busca activamente más países receptores.  Sin embargo, dicha ayuda no se concede específicamente en el contexto de la asistencia relacionada con el comercio ni de la encaminada a los reajustes relacionados con el comercio.  Nueva Zelandia no ha incluido esta ayuda en su definición de Ayuda para el Comercio, pues opina que es demasiado amplia para ser considerada solamente relacionada con el comercio.

25. El NZAID reconoce que el mayor obstáculo al comercio, en particular para sus interlocutores de las islas del Pacífico, suelen ser las limitaciones de la oferta, por lo que colabora con sus asociados para corregir este y otros problemas relacionados con el comercio (por ejemplo, la facilitación y promoción del comercio) por conducto de su asistencia oficial para el desarrollo.  El NZAID otorga dicha asistencia de conformidad con las prioridades de asistencia relacionada con el comercio identificadas por el organismo oficial asociado y definidas en una estrategia convenida mutuamente.  Está previsto que el presupuesto general de la asistencia oficial para el desarrollo aumente del 0,27 por ciento de la renta nacional bruta (RNB) en 2006 al 0,35 por ciento en 2010.
  La asistencia relacionada con el comercio concedida por Nueva Zelandia aumentó de 11,5 millones de dólares EE.UU. en 2002 a 22,5 millones de dólares EE.UU. en 2005 y desde diciembre de 2005 se ha incrementado.  Se espera que vuelva a subir cuando se inicien nuevos programas relacionados con el comercio.  A diferencia de algunos donantes, el NZAID no ha realizado al mayor nivel promesas de contribución al programa de Ayuda para el Comercio.

26. La política de comercio y desarrollo del NZAID tiene un objetivo doble:  abordar cuestiones de política y trabajar con arreglo a su programación en materia de asistencia oficial para el desarrollo.  Por lo que se refiere a las cuestiones de política, coopera a nivel multilateral con otros organismos gubernamentales
 en varias cuestiones de interés común, por ejemplo:  trato especial y diferenciado para los países en desarrollo en las negociaciones agrícolas y sobre acceso a los mercados para los productos no agrícolas;  facilitación del comercio;  Ayuda para el Comercio;  mejora del acceso de la población pobre a medicamentos esenciales al amparo del Acuerdo sobre los ADPIC;  y negociaciones para la adhesión a la OMC de sus principales interlocutores.  Entre los principales asociados de la asistencia oficial para el desarrollo que se han adherido a la OMC figuran Tonga y Viet Nam (cuyo proceso ya se ha completado), y Vanuatu y Samoa (en curso de adhesión).  Nueva Zelandia también trata de contemplar formas de ayudar a los países en desarrollo a cumplir las prescripciones que impone en materia de riesgo en esferas como las medidas sanitarias y fitosanitarias (MSF), las normas de origen y la inocuidad de los alimentos.

27. En cuanto a su programación de la asistencia oficial para el desarrollo, el NZAID también participa en cuestiones relacionadas con el comercio a través de muchos de sus programas regionales y bilaterales, que se centran en tres ámbitos prioritarios:  acceso a los beneficios derivados de los procesos multilaterales y regionales;  creación de capacidad institucional y humana relacionada con el comercio;  y fomento comunitario.  En líneas generales, los programas del NZAID se centran en el Pacífico
 y Asia.
  También se ejecutan programas regionales en menor escala en África y América Latina.

h) Diferencias y consultas

28. Desde el examen anterior, Nueva Zelandia ha participado directamente en un caso de solución de diferencias en calidad de reclamante contra Australia, en relación con medidas que afectan a sus exportaciones de manzanas;  el Grupo Especial emitió una resolución preliminar en junio de 2008 y está previsto que dé traslado de su informe definitivo a las Partes para julio de 2009.
  Como tercero ha participado en 14 diferencias relacionadas principalmente con el comercio de productos agrícolas.  Nueva Zelandia no ha participado como demandado en ninguna diferencia de la OMC.

ii) Acuerdos comerciales preferenciales

29. Aunque el proceso multilateral (OMC) encierra los mayores beneficios potenciales, Nueva Zelandia opina que debido a las dimensiones de las negociaciones de la OMC y a la variedad de intereses que intervienen los progresos suelen ser lentos.
  Por consiguiente, considera su red extranjera de acuerdos comerciales preferenciales un complemento de su estrategia general en la esfera del comercio, una forma de crear nuevas oportunidades comerciales en un lapso de tiempo más breve y de mejorar el acceso de sus exportadores de bienes y servicios a mercados fundamentales de la región y de otras zonas.
  Nueva Zelandia espera que dichos acuerdos estén en conformidad con los compromisos que ha asumido a escala multilateral, que den un impulso al proceso de la OMC y que contribuyan a alcanzar los objetivos de Bogor fijados por el APEC (sección a) infra).

30. Al negociar sus acuerdos comerciales preferenciales, Nueva Zelandia se propone lograr resultados que superen los previstos por la OMC, incluida la eliminación de los aranceles aplicados a todos los productos, la liberalización del comercio de servicios, la eliminación de las restricciones a la participación en la contratación pública, y la adopción de disposiciones relativas a inversiones, política de competencia, derechos de propiedad intelectual, solución de diferencias, trabajo, y medio ambiente.  No obstante, no todos sus acuerdos de esta índole tienen el mismo alcance, pero se está trabajando en esta cuestión.

f) Acuerdos regionales/plurilaterales

Foro de Cooperación Económica de Asia y el Pacífico (APEC)

31. Nueva Zelandia es miembro fundador del APEC y ha desempeñado una función destacada en sus actividades desde que fuera creado.  Tiene la intención de cumplir el objetivo del APEC de instaurar un comercio libre y abierto, también en la esfera de los servicios y las inversiones, para 2010, fecha fijada para los países desarrollados (para los países en desarrollo la fecha es 2020), merced a sus acuerdos vigentes en la región de Asia y el Pacífico y su programa de negociación de ALC con otros países del APEC.  Este proceso es de carácter voluntario y no vinculante (liberalización unilateral concertada) y se basa en planes de acción individuales en los que se establecen las medidas previstas en 15 esferas de política y que se ponen al día cada año.

32. Nueva Zelandia atribuye una gran importancia al APEC y ha seguido apoyando su trabajo durante el período objeto de examen.
  Sus prioridades en este Foro consisten en la promoción de:  la liberalización multilateral y regional del comercio;  unos acuerdos comerciales preferenciales de gran calidad;  una reducción de los costos de las transacciones en la frontera mediante una mejora de los procedimientos aduaneros y en relación con las normas;  una mayor libertad de movimiento de las personas y un mayor reconocimiento de los títulos de aptitud;  una mejora de la calidad de la reglamentación y la gestión en la región;  la seguridad en la circulación de personas y productos;  y el debate en el APEC sobre las cuestiones relacionadas con la reforma estructural, un complemento importante al trabajo encaminado a la liberalización del comercio.  Los progresos que se realicen en estos ámbitos deberían seguir facilitando las transacciones comerciales de Nueva Zelandia en toda la región del APEC.

33. El proceso reforzado de examen por iguales del APEC tiene por objeto examinar con mayor rigor los avances de los países miembros en la consecución de los objetivos de Bogor.  Nueva Zelandia fue examinada en julio de 2007.  En el estudio independiente elaborado durante dicho examen se concluyó que Nueva Zelandia había estado a la altura de los desafíos y seguía la buena senda para cumplir plenamente los objetivos de Bogor para 2010.  Nueva Zelandia había logrado cumplirlos en 11 de las 13 esferas examinadas y se esperaba que progresara en la consecución de los objetivos establecidos en las dos esferas restantes, a saber, la eliminación total de los aranceles y la apertura completa del sector de los servicios.

Acuerdo Regional de Cooperación Comercial y Económica en el Pacífico Sur (SPARTECA)

34. Desde el anterior examen de Nueva Zelandia no se han suscrito nuevos acuerdos en el marco del SPARTECA.  Se trata de un acuerdo comercial no recíproco en virtud del cual Australia y Nueva Zelandia brindan acceso libre de derechos y restricciones o en condiciones de favor a la práctica totalidad de los productos originarios de los países insulares miembros del Foro.
  Esas preferencias se mantienen en el marco del PACER.

Acuerdo del Pacífico sobre Estrechamiento de Relaciones Económicas (PACER)

35. El Acuerdo del Pacífico sobre Estrechamiento de Relaciones Económicas, firmado en agosto de 2001 y en vigor desde octubre de 2002, es un acuerdo marco para el futuro desarrollo de las relaciones económicas y comerciales en toda la región, incluida la integración gradual y progresiva de los países insulares del Foro en la economía internacional.  No contiene disposiciones sustantivas relativas a la liberalización del comercio, pero prevé un proceso gradual de liberalización del comercio, partiendo de un acuerdo subsidiario de libre comercio de mercancías entre los países insulares del Pacífico (el Acuerdo de Comercio entre los Países insulares del Pacífico (PICTA)), que entró en vigor en 2003, comenzó a aplicarse en 2007 y brinda un marco para la negociación futura de acuerdos de libre comercio recíprocos entre los países del Foro (incluidos Australia y Nueva Zelandia).  Concretamente, esas negociaciones deberían iniciarse ocho años después de la entrada en vigor del PICTA (es decir, en 2011);  también se contempla el inicio de las negociaciones antes de 2011 entre Nueva Zelandia (y Australia) y los países insulares del Foro cuando hayan comenzado negociaciones encaminadas a la concertación de un ALC con un país desarrollado que no sea miembro del Foro.  Por ejemplo, el hecho de que Fiji pusiera en marcha en noviembre de 2007 un acuerdo de asociación económica con las CE ha activado al parecer las consultas iniciales con miras a la celebración de negociaciones sobre el Acuerdo PACER Plus entre Australia y Nueva Zelandia
;  aunque las negociaciones formales aún no han comenzado, funcionarios de Australia, Nueva Zelandia y los países insulares del Foro han participado en varias reuniones informales para estudiar la posibilidad de poner en marcha dichas negociaciones.  De conformidad con el PACER, Australia y Nueva Zelandia deben seguir otorgando el actual nivel de acceso a sus mercados a los países insulares del Foro hasta que se concierten nuevos acuerdos que contemplen un acceso a los mercados equivalente o mayor.

Acuerdo Estratégico Transpacífico de Asociación Económica (TPSEPA, TransPac, o P4)

36. El P4, firmado en 2005 por Brunei Darussalam, Chile, Nueva Zelandia, y Singapur
, entró en vigor el 1º de mayo de 2006 para Nueva Zelandia.
  Fue notificado a la OMC en mayo de 2007 y examinado por el Comité de Acuerdos Comerciales Regionales (CACR) en septiembre de 2008.
  Abarca prácticamente la totalidad de las líneas arancelarias, con dos excepciones:  a la espera del resultado de nuevas conversaciones, Brunei Darussalam mantendrá los aranceles que aplica a una pequeña lista de productos, exentos por motivos de moralidad, salud humana y seguridad;  y, si bien el calendario de eliminación de aranceles de Chile abarca todas las mercancías, la reducción arancelaria sólo se aplicará a los productos del azúcar (SA 1701) cuando las Partes tengan un excedente exportable.
  Nueva Zelandia eliminará paulatinamente todos sus aranceles en cuatro etapas:  mayo de 2006 (96,5 por ciento de las importaciones procedentes de Chile), enero de 2008, enero de 2010, y enero de 2015, en función de la sensibilidad del artículo de que se trate:  los textiles, prendas de vestir, calzado, y alfombras están incluidos en la última etapa.
  En el momento de la entrada en vigor del TPSEPA se eliminaron los derechos aplicados al 90 por ciento de las exportaciones de Nueva Zelandia a Chile, lo que representó un ahorro inmediato en concepto de derechos de 1,9 millones de dólares neozelandeses, y al 92 por ciento de las exportaciones de Nueva Zelandia a Brunei Darussalam.  Los restantes aranceles que aplica Chile a las exportaciones de Nueva Zelandia deben eliminarse gradualmente para 2017, y los aplicados a las de Brunei Darussalam para 2015.  El P4 abarca también el comercio de servicios
 y los derechos de propiedad intelectual, los obstáculos técnicos al comercio (OTC), las MSF, la contratación pública y la política de competencia.  Se firmaron asimismo un Acuerdo de Cooperación Ambiental, vinculante, y un Memorándum de Entendimiento sobre Cooperación Laboral.  En cuanto a las normas de origen (capítulo III), se aplica el criterio de cambio de clasificación arancelaria, con la excepción de algunos productos sujetos al requisito de valor adicional de contenido regional (por ejemplo, textiles, prensas de vestir, y calzado).

37. El Acuerdo P4, que contiene una cláusula que estipula que la adhesión estará abierta a todos los candidatos, se considera un impulsor potencial de un acuerdo transpacífico de mayor alcance (por ejemplo, de la Zona de Libre Comercio de Asia y el Pacífico).  El 22 de septiembre de 2008 se pusieron en marcha negociaciones globales para que los Estados Unidos se adhirieran al TPSEPA.  Su comienzo estaba previsto para marzo de 2009.
  El 20 de noviembre de 2008, Australia y el Perú anunciaron su intención de adherirse al Acuerdo participando en la primera ronda de las negociaciones globales en marzo de 2009.

g) Acuerdos bilaterales

Acuerdo comercial por el que se estrechan las relaciones comerciales entre Australia y Nueva Zelandia (ANZCERTA)

38. Australia sigue siendo el principal interlocutor comercial de Nueva Zelandia (capítulo I).  El comercio entre los dos países se realiza en el marco del Acuerdo comercial por el que se estrechan las relaciones comerciales entre Australia y Nueva Zelandia (ANZCERTA), que entró en vigor el 1º de enero de 1983.  El ANZCERTA abarca todo el comercio de mercancías (respecto del cual se eliminaron todos los aranceles y las restricciones cuantitativas en 1990) y, desde 1988, el comercio de servicios.
  Sin embargo, como los aranceles NMF en los dos países son relativamente reducidos y han disminuido constantemente, el acceso preferencial se ha seguido erosionando.  El acuerdo contiene disposiciones relativas, entre otras cosas, a las medidas antidumping, la competencia y la contratación pública.  El ANZCERTA también ha evolucionado mediante la modificación o adición de varios instrumentos asociados que van más allá de las cuestiones "fronterizas" tradicionales, entre los que figura un acuerdo de reconocimiento mutuo de las prescripciones reglamentarias aplicadas a la venta y al registro de profesiones, un acuerdo por el que se establece un organismo conjunto (Organismo de Normas Alimentarias de Australia y Nueva Zelandia) encargado de elaborar normas alimentarias para ambos países (capítulo III)
 y arreglos que contemplan el libre movimiento de las personas entre Australia y Nueva Zelandia.

39. Desde 2004, una parte importante de la profundización y ampliación de las relaciones consagradas en el ANZCERTA ha consistido en el establecimiento de un mercado económico único entre Australia y Nueva Zelandia.  El programa de instauración de dicho mercado aprovecha la integración lograda en el ANZCERTA identificando medidas innovadoras de bajo costo para reducir la influencia de las fronteras sobre las corrientes de bienes, servicios, capitales y personas;  mejorar el entorno empresarial;  y acrecentar la eficacia de la reglamentación.  Con ello se contribuye a asegurar el máximo aprovechamiento por los dos países de las ganancias generadas por el ANZCERTA.  El programa de trabajo del mercado económico único consta de iniciativas en el ámbito de la tributación (por ejemplo, mediante la renegociación del Acuerdo sobre Doble Imposición Australia-Nueva Zelandia), el derecho mercantil (incluida la coordinación de las normas de información financiera y la legislación sobre competencia y protección de los consumidores, reconocimiento de la inhabilitación de directivos, y reconocimiento mutuo de auditores), la posibilidad de transferir los ahorros de jubilación, el estudio de formas de agilizar los procedimientos en frontera, la colaboración en relación con las normas contables y la supervisión bancaria, y el fomento de las vinculaciones empresariales.  Entre los recientes logros en la aplicación del programa del mercado económico único cabe destacar la entrada en vigor el 13 de junio de 2008 de un acuerdo sobre reconocimiento mutuo de las ofertas de valores
, en virtud del cual una oferta legal hecha en un país puede hacerse extensiva al otro sin estar sujeta al cumplimiento de requisitos adicionales que harían el proceso prohibitivo desde el punto de vista financiero.  Con ello se reducen los costos de observancia y de obtención de capital y se mejoran las oportunidades de inversión.
40. En 2005, Nueva Zelandia y Australia se comprometieron a negociar la adición de un protocolo sobre inversiones al ANZCERTA, con objeto de velar por que el acuerdo siguiera siendo global y efectivo, de agilizar los procesos reglamentarios y de que las empresas pudieran adoptar decisiones sobre inversión más eficientes.  Este protocolo ha formado parte importante del programa del mercado económico único.  Las negociaciones acerca del protocolo sobre inversiones siguen en curso.  Otros elementos del ANZCERTA han sido o están siendo revisados, como el Acuerdo sobre Contratación Pública, que fue renegociado y firmado en enero de 2008;  el Acuerdo sobre Doble Imposición, que fue renegociado en 2008 y sobre el cual se sigue trabajando;  las normas de origen del Acuerdo, que pasaron en 2007 del criterio sobre el valor de contenido regional al de cambio de clasificación arancelaria y siguen siendo objeto de revisión;  y el Tratado sobre Normas Alimentarias Comunes, que debe renegociarse en 2009.

Acuerdo sobre el Estrechamiento de la Asociación Económica entre Nueva Zelandia y Singapur (NZSCEP)

41. Aparte del ANZCERTA, el Acuerdo sobre el Estrechamiento de la Asociación Económica entre Nueva Zelandia y Singapur, en vigor desde enero de 2001, notificado a la OMC en septiembre del mismo año y examinado por el CACR en tres ocasiones (noviembre de 2002, diciembre de 2003, octubre de 2004)
, ha sido uno de los acuerdos comerciales bilaterales de mayor cobertura.
  Entre otras cosas, abarca las mercancías (todas las líneas arancelarias), los servicios, las inversiones, los OTC, la propiedad intelectual, las MSF, los principios aplicables a la competencia, y la contratación pública.  Desde el examen anterior el único cambio que ha afectado al funcionamiento del NZSCEP ha sido la entrada en vigor del TPSEPA (sección a) anterior).

42. Los compromisos sobre servicios asumidos por Nueva Zelandia en el marco del NZSCEP rebasan en líneas generales los consignados en su Lista de compromisos específicos en el marco del AGCS.  En el NZSCEP, Nueva Zelandia se basa en los compromisos horizontales que ha contraído en el marco del AGCS (por ejemplo, incrementando el umbral para la supervisión de las inversiones en servicios suministrados mediante presencia comercial) y abarca los siguientes sectores:  servicios prestados a las empresas, de comunicaciones, distribución, financieros, sociales y de salud, de turismo y relacionados con los viajes, y de transporte.  Además, los compromisos horizontales y sectoriales consignados en la oferta revisada efectuada por Nueva Zelandia en 2005 al amparo del Programa de Doha para el Desarrollo (PDD) mejoran y complementan en general los compromisos contraídos en el marco del NZSCEP.

Acuerdo sobre el Estrechamiento de la Asociación Económica entre Nueva Zelandia y Tailandia (NZTCEP o TNZCEP)

43. El Acuerdo sobre el Estrechamiento de la Asociación Económica entre Nueva Zelandia y Tailandia se firmó el 19 de abril de 2005, entró en vigor el 1º de julio de 2005, fue notificado a la OMC en diciembre de 2005 y examinado por el CACR en mayo de 2007.
  Los aranceles aplicados a la totalidad de las importaciones de Nueva Zelandia procedentes de Tailandia se habrán eliminado gradualmente para el 1º de enero de 2015, mientras que Tailandia eliminará progresivamente los aranceles y contingentes aplicados al 100 por ciento de las importaciones procedentes de Nueva Zelandia para 2025.
  Se convino en que, en el momento de la entrada en vigor del Acuerdo, el 71 por ciento del comercio bilateral estaría libre de derechos, un porcentaje que, según está previsto, deberá aumentar al 84 por ciento para 2010.
  Las disposiciones sobre las normas de origen están en conformidad con el nuevo criterio de cambio de clasificación arancelaria.
  El NZTCEP comprende disposiciones sobre inversión
 y contratación pública
, y brinda una plataforma para la celebración de negociaciones sustantivas sobre liberalización y reglamentación del comercio de servicios.
44. Se estableció una Comisión Mixta a nivel ministerial encargada de velar por la aplicación del Acuerdo.  En su primera reunión, de mayo de 2006, los Ministros decidieron iniciar negociaciones sobre contratación pública, pero no se han realizado progresos;  está previsto que la Comisión Mixta vuelva a reunirse en 2009.

ALC entre Nueva Zelandia y China

45. El Acuerdo de Libre Comercio entre Nueva Zelandia y China se firmó el 7 de abril de 2008 y entró en vigor el 1º de octubre de 2008;  se espera que sea notificado a la OMC a lo largo de 2009.  Este primer ALC bilateral entre China y un país desarrollado abarca las mercancías, los servicios y las inversiones (con disposiciones sobre trato NMF) y contiene también disposiciones sobre OTC, MSF, DPI, trabajo y medio ambiente.
  De conformidad con este ALC, Nueva Zelandia eliminará los aranceles aplicados a todos los productos originarios de China y concederá un plazo de tiempo para efectuar los ajustes necesarios en los sectores manufactureros sensibles a la importación mediante programas de eliminación gradual de los aranceles.
  En el momento de la entrada en vigor de este Acuerdo, Nueva Zelandia otorgó acceso libre de derechos al 39 por ciento de las importaciones procedentes de China.  Los aranceles aplicados a la mayor parte de los textiles, las prendas de vestir, el calzado, y las alfombras serán eliminados gradualmente entre 2014 y 2016.  Los aplicados a los demás productos (con inclusión del acero, la pasta de loza, los plásticos, y los muebles) se eliminarán en 2012 y 2013 (en la mayoría de los casos, en 2012).  El Acuerdo estipula la eliminación de los aranceles aplicados por China al 96 por ciento de las exportaciones de Nueva Zelandia como sigue:  el 35 por ciento de las importaciones procedentes de Nueva Zelandia estará libre de derechos en el momento de la entrada en vigor del Acuerdo;  los derechos aplicados a un 31 por ciento suplementario de las importaciones procedentes de Nueva Zelandia se eliminarán para 2012.  Los aranceles superiores al 20 por ciento se reducirán al 20 por ciento y luego se eliminarán para 2013.  Los demás aranceles abarcados por el Acuerdo se eliminarán para el 1º de enero de 2019.

46. El Acuerdo incorpora los compromisos asumidos por Nueva Zelandia en el marco del AGCS y compromisos adicionales (en relación con los modos 1, 2, y 3), entre otros en los siguientes sectores:  otros servicios de enseñanza, servicios relacionados con el medio ambiente, de informática (mantenimiento y reparación de maquinaria y equipo de oficina, incluyendo equipos de informática;  y otros servicios de informática), fotográficos, de copia y duplicación, y de construcción (consultoría relacionada con servicios de construcción).  Los compromisos asumidos por China en el sector de servicios también rebasan los que ha contraído en el marco del AGCS.
h) Acuerdos en proceso de negociación

Acuerdo de Libre Comercio ASEAN-Australia/Nueva Zelandia (AANZFTA)

47. En noviembre de 2004, Australia, Nueva Zelandia, y los 10 países de la ASEAN iniciaron las negociaciones para la concertación de un ALC entre la ASEAN y Australia/Nueva Zelandia (AANZFTA)
;  las negociaciones finalizaron el 28 de agosto de 2008.  El Acuerdo fue firmado por todos los participantes el 27 de febrero de 2009;  debe entrar en vigor en el segundo semestre de 2009, cuando todos los miembros hayan ultimado sus procesos de ratificación.  El AANZFTA brindará nuevas oportunidades a los exportadores neozelandeses de bienes y servicios, así como a los inversores de uno de los mercados conjuntos más dinámicos del mundo y el tercer mercado mundial de exportación.  Está previsto que se aplique plenamente en un plazo de 10 años, sea de alcance global y establezca la eliminación progresiva de todos los obstáculos al comercio de bienes, servicios e inversiones.

Acuerdo de Libre Comercio entre Nueva Zelandia y Malasia

48. El 31 de marzo de 2005, Nueva Zelandia y Malasia iniciaron las negociaciones para la conclusión de un ALC que abarcara los bienes, servicios e inversiones.  Desde esa fecha se han celebrado ocho rondas de negociaciones y a principios de 2009 las negociaciones entraron en su última etapa.  Se han ultimado varios capítulos del Acuerdo, en particular los referentes a la propiedad intelectual, la política de competencia, las MSF, los OTC, y la transparencia.  Los funcionarios tratan de establecer un ALC de alcance global que se base en el AANZFTA recientemente concluido.  Un acuerdo concertado con Malasia y los suscritos con Tailandia y Singapur, que ya están en vigor, se consideran los precursores de un acuerdo de apertura de los mercados de la ASEAN+6 (por ejemplo, la Cumbre de Asia Oriental).

Acuerdo de Libre Comercio entre Nueva Zelandia y el Consejo de Cooperación del Golfo

49. El 30 de julio de 2007, Nueva Zelandia y los seis miembros del Consejo de Cooperación del Golfo (CCG)
 iniciaron las negociaciones para la concertación de un ALC que abarcara sustancialmente la totalidad de los intercambios comerciales, incluidos los bienes, servicios e inversiones, el comercio y la mano de obra, el comercio y el medio ambiente, y la contratación pública.  El Acuerdo debería contener asimismo disposiciones relativas a los procedimientos aduaneros, la competencia y las medidas comerciales correctivas y abordar medidas no arancelarias como los DPI, la contratación pública, las MSF, y los OTC.  Nueva Zelandia y el CCG han celebrado tres rondas de negociaciones desde julio de 2007.  Una cuarta ronda estaba prevista para febrero de 2009.  Los progresos realizados hasta la fecha se consideran alentadores, en particular en lo referente a las negociaciones sobre bienes y servicios.  Se espera que el Acuerdo sea ultimado tras tres rondas suplementarias de negociaciones (incluida la de febrero).

Otros acuerdos

50. Desde su examen anterior, Nueva Zelandia ha avanzado en sus preparativos para poner en marcha negociaciones con miras a la conclusión de ALC con Corea, el Japón, y la India.
  Nueva Zelandia también ha intentado reanudar las negociaciones para la conclusión de un acuerdo bilateral de estrechamiento de la asociación económica con Hong Kong, China, después de que se suspendieran a finales de 2002, tras la quinta ronda de negociaciones.

51. Desde marzo de 2008, Nueva Zelandia ha participado en cuatro rondas de debates para la concertación de un Acuerdo Comercial de Lucha contra la Falsificación, con miras al establecimiento de normas mundiales para luchar contra la falsificación y la piratería a escala comercial.
  Dicho Acuerdo se centraría en tres esferas:  intensificar la cooperación internacional entre los organismos de observancia y los titulares de derechos;  establecer buenas prácticas de observancia;  y crear un marco jurídico más efectivo.  Se basaría en el marco jurídico existente en materia de protección y observancia de los DPI, con inclusión del Acuerdo sobre los ADPIC de la OMC.

i) Preferencias comerciales unilaterales

52. De conformidad con el Sistema Generalizado de Preferencias (SGP) de Nueva Zelandia se otorga trato preferencial a las mercancías originarias de países menos adelantados (PMA) y países en desarrollo;  las preferencias concedidas a estos últimos se están eliminando o erosionando debido a las reducciones de los aranceles NMF (capítulo III)
, y 11 de ellos dejaron de formar parte del grupo el 1º de abril de 2005.
  Desde el 1º de julio de 2001, todos los productos originarios de un PMA pueden entrar en Nueva Zelandia libres de derechos.  A partir de agosto de 2008, 91 países en desarrollo y 50 PMA se beneficiaron del esquema neozelandés del SGP .
  Sigue aplicándose una preferencia arancelaria de larga data en el marco del Commonwealth a ciertas mercancías procedentes del Canadá y a un número reducido de piezas de vehículos automóviles procedentes de Gran Bretaña.

13) Régimen de inversiones extranjeras

53. Nueva Zelandia ha mantenido una actitud de apertura ante las inversiones extranjeras, alentándolas sin discriminación, aunque las supedite a reglamentos específicos.
  En 2007, Nueva Zelandia fue reconocida por el Banco Mundial como el segundo mejor lugar del mundo (por detrás de Singapur) en términos de facilidad general de hacer negocios;  y ocupó el primer lugar en esferas como la tramitación de licencias, el registro de la propiedad y la protección de los inversores.
  La inversión extranjera directa (IED) es fundamental para que Nueva Zelandia afronte problemas como las pequeñas dimensiones de su economía, la necesidad de acceder al capital extranjero para colmar la brecha entre la inversión interna bruta y el ahorro nacional, y para contribuir a crear empresas más competitivas a escala mundial facilitando sus conexiones internacionales.
f) Marco y procedimientos legislativos

54. Tras una revisión de su régimen de supervisión de las inversiones extranjeras efectuada en 2003-2004, Nueva Zelandia puso en práctica varias mejoras en virtud de la Ley de Inversiones Extranjeras de 2005, que entró en vigor el 25 de agosto de 2005.  La mayor parte de la legislación que regulaba anteriormente las inversiones extranjeras en Nueva Zelandia fue incorporada a la nueva Ley.
  La finalidad de la nueva Ley de 2005 es aportar más flexibilidad al régimen de supervisión de las inversiones extranjeras.
  Con objeto de simplificar la administración de la reglamentación sobre IED, la Oficina de Inversiones Extranjeras (OIO) se hizo cargo de las funciones de la Comisión de Inversiones Extranjeras cuando se promulgó la Ley de Inversiones Extranjeras de 2005.

55. El enfoque de Nueva Zelandia consiste en centrar la supervisión de la IED en unas pocas esferas de interés esencial:  ciertos tipos de tierras sensibles
;  activos empresariales sustanciales distintos de la tierra;  y contingentes de pesca.  Los extranjeros deben cumplir los criterios aplicados a los inversores, que tienen en cuenta el carácter, la aptitud para los negocios y el nivel de compromiso financiero.
  Cuando las inversiones afectan a tierras sensibles, deben demostrar asimismo que aportarán importantes beneficios a Nueva Zelandia.  Las inversiones en contingentes de pesca han de cumplir el criterio del interés nacional.

56. La Ley de 2005 ya no contempla la supervisión de la adquisición de tierras urbanas y tierras que lindan con algunas reservas (a menos que dichas inversiones cumplan otros criterios para su supervisión con arreglo a la Ley);  y ya no se exige la autorización para las tierras no mejoradas cuyo valor supere 10 millones de dólares neozelandeses, siempre que no estén sujetas a supervisión por otros motivos.  Debe recabarse autorización para adquirir tierras marítimo-terrestres o fondos marinos o que los incluyan, sin ningún umbral mínimo;  de conformidad con la legislación anterior, las tierras de una superficie inferior a 0,2 hectáreas que incluyeran zonas marítimo-terrestres o fondos marinos o que lindaran con ellos no estaban sometidas a supervisión.  De conformidad con la Ley de Inversiones Extranjeras de 2005, el umbral sigue siendo el mismo para las tierras que lindan con zonas marítimo-terrestres o fondos marinos.
  Las tierras que lindan con reservas no sensibles, por ejemplo reservas empleadas para el avenamiento o para hospitales, no entran en el ámbito de aplicación de la Ley de Inversiones Extranjeras de 2005.
57. Entre agosto de 2002 y agosto de 2008 se supervisaron 1.609 solicitudes de inversión y sólo se rechazaron 33, relacionadas con tierras sensibles.  El plazo de tramitación de las solicitudes es al parecer demasiado largo.
58. El umbral para la supervisión de las transacciones no relacionadas con las tierras y que afecten a importantes activos empresariales, cuando se quiera adquirir un 25 por ciento o más de las acciones, se ha elevado de 50 millones a 100 millones de dólares neozelandeses, con independencia de la naturaleza de la inversión.
  El actual compromiso horizontal contraído por Nueva Zelandia en el marco del AGCS en relación con el modo 3 consolida un umbral de supervisión de 10 millones de dólares neozelandeses.

59. En cuanto a los contingentes de pesca
, la obligación de obtener autorización cuando un extranjero quiere comprar el 25 por ciento o más de las acciones de una empresa propietaria de dichos contingentes se ha transferido de la empresa al inversor extranjero, con objeto de reducir el costo de la operación para los contribuyentes.

60. El 4 de marzo de 2008, el Gobierno añadió una nueva disposición a la Ley de Inversiones Extranjeras de 2005, en virtud de la cual se autorizaba a la OIO a tomar en consideración "si la inversión extranjera ayudará o es probable que ayude a Nueva Zelandia a mantener el control de infraestructuras de importancia estratégica en tierras sensibles".
  Dicha disposición se adoptó en respuesta a la incertidumbre y los debates que suscitó la oferta de la Junta de Inversiones del Fondo de Pensiones del Canadá a los accionistas del Aeropuerto Internacional de Auckland y que motivaron que Nueva Zelandia denegara en abril de 2008 su autorización a ese proyecto de inversión.

61. Nueva Zelandia mantiene una red de 35 acuerdos o arreglos sobre doble imposición
 con los siguientes objetivos:  garantizar que no se graven dos veces los ingresos obtenidos por las empresas en el otro país;  y contribuir a la observancia de la legislación fiscal en ambos países.  Desde su examen anterior, Nueva Zelandia ha modificado varios acuerdos mediante protocolos suscritos con los Estados Unidos (firmado del 1º de diciembre de 2008, todavía no está en vigor);  el Reino Unido (en vigor desde el 29 de agosto de 2008);  Singapur (en vigor desde el 17 de agosto de 2006), y Australia (en vigor desde el 22 de enero de 2007).  En 2008 se celebraron negociaciones sobre la revisión de un acuerdo sobre doble imposición concertado con Australia en el marco del programa del mercado económico único del ANZCERTA.  Entre los acuerdos sobre doble imposición más recientes figuran los siguientes:  el concertado con Sudáfrica (en vigor desde el 23 de julio de 2004);  los Emiratos Árabes Unidos (29 de julio de 2004);  Chile (21 de junio de 2006);  España (31 de julio de 2006);  Polonia (16 de agosto de 2006);  México (16 de junio de 2007);  Austria (1º de diciembre de 2007);  y la República Checa (29 de agosto de 2008).

62. Ninguno de estos acuerdos o protocolos sobre doble imposición contiene "disposiciones relativas al descuento del impuesto potencial".  Varios de los acuerdos de esta índole suscritos por Nueva Zelandia contienen disposiciones sobre trato NMF, incluidos los concertados con Chile, México, y España, así como los protocolos con Australia y los Estados Unidos.
� A falta de una Constitución escrita, las principales disposiciones constitucionales promulgadas en virtud de varias leyes fueron actualizadas y unificadas en un solo instrumento legislativo mediante la Ley de la Constitución de 1986.  Para más información, véase la información en línea del Gobernador General de Nueva Zelandia.  Consultado en:  http://www.gg.govt.nz/role/constofnz.htm [12 de agosto de 2008].


� En virtud de la Ley de la Corte Suprema de 2003 se derogó a partir de 2004 el derecho de apelación final ante el Consejo Privado, sito en Londres, y se estableció la Corte Suprema de Nueva Zelandia en Wéllington, que celebró la primera audiencia en julio de 2004.


� Ministry of Foreign Affairs and Trade (2008).


� Ministry of Economic Development (2008b).


� Ministry of Foreign Affairs and Trade (2008).


� El proceso parlamentario de Nueva Zelandia garantiza la asunción de responsabilidades a través de funcionarios como el Auditor General, el Comisionado Parlamentario para el Medio Ambiente y los mediadores.


� Se estima que la adhesión al Acuerdo sobre Contratación Pública impondría procedimientos más prescriptivos y potencialmente más onerosos a los organismos de Nueva Zelandia.  El examen inicial fue realizado por el Ministerio de Desarrollo Económico en colaboración con el Ministerio de Asuntos Exteriores y Comercio.  Información en línea del Ministerio de Desarrollo Económico consultada en:  http://www.med.govt.nz/templates/ContentTopicSummary____23537.aspx [11 de agosto de 2008].


� Según el Manual del Consejo de Ministros de 2008, debe presentarse un análisis del interés nacional al Consejo de Ministros antes de adoptar medidas vinculantes en relación con un acuerdo.  De conformidad con la Orden Permanente del Parlamento Nº 389(1), en dicho análisis deben abordarse cuestiones como las razones, costos y beneficios del acuerdo propuesto.


� Los Ministros acordaron que los trabajos del Programa de Transformación Económica se articularan en torno a cinco subtemas:  infraestructura de talla mundial, sostenibilidad ambiental, lugares de trabajo innovadores y productivos, empresas competitivas a escala mundial, y conversión de Auckland en una ciudad competitiva a nivel internacional.


� Información en línea de la NZTE consultada en:  http://www.nzte.govt.nz/section/14067.aspx [14 de agosto de 2008].


� Véase Ministry of Foreign Affairs and Trade (2008), "Intermediate Outcome II of the MFAT".


� En el informe "Doing Business" del Banco Mundial correspondiente a 2007, el entorno reglamentario del país se ha clasificado en el segundo lugar, por detrás de Singapur, en cuanto a la facilidad general de hacer negocios (APEC, 2007b, punto III del programa).


� Véase una guía al análisis de la incidencia de la reglamentación y a la elaboración de declaraciones sobre la incidencia de la reglamentación en Treasury (2008d).


� Ministry of Economic Development (2006).


� APEC (2006), capítulo sobre transparencia.  La legislación puede adquirirse en puntos de venta minorista seleccionados o consultarse en la siguiente dirección:  �HYPERLINK "http://www.legislation.govt.nz/"��www.legislation.govt.nz�, de la que puede descargarse gratuitamente.


� Boletín Oficial de Nueva Zelandia.  Consultado en:  http://www.dia.govt.nz/diawebsite.nsf/wpg_URL/Services-New-Zealand-Gazette-Index?OpenDocument.


� Secretaría de la OMC y documento G/MA/IDB/2/Rev.28, de 10 de octubre de 2008.


� APEC (2007b), punto III del programa.


� Nueva Zelandia defendió enérgicamente que se atribuyera una función más destacada al MEPC en el debate que celebró el Consejo General de la OMC en noviembre de 2007 acerca de la Ayuda para el Comercio.


� Documento WT/MIN(05)/ST/27 de la OMC, de 14 de diciembre de 2005.


� Treasury (2008b).


� Información en línea del Gobierno de Nueva Zelandia, "WTO talks end without result", 30 de julio de 2008, consultada en:  http://www.beehive.govt.nz/release/wto+talks+end+without+result [8 de agosto de 2008].


� Entre otras, Nueva Zelandia hizo una propuesta específica para hacer frente a las normas y los reglamentos técnicos que restringen el uso de la madera en la construcción (APEC, 2007b, punto III del programa).


� En el párrafo 57 de la Declaración Ministerial se estipula lo siguiente:  "La ayuda para el comercio deberá tener el objetivo de ayudar a los países en desarrollo [...] a crear la capacidad de oferta y la infraestructura relacionada con el comercio que necesitan para poder aplicar los Acuerdos de la OMC y beneficiarse de ellos y, más en general, para aumentar su comercio".  Véase el documento WT/MIN(05)/DEC de la OMC, de 22 de diciembre de 2005.


� OCDE (2007b).


� El NZAID financia el Programa Regional sobre Facilitación del Comercio en el Pacífico y presta apoyo a los marcos regionales, en concreto al Plan del Pacífico y al Plan de Vientiane.  Véase asimismo OCDE (2007b).


� Fiji, Islas Cook, Islas Salomón, Kiribati, Niue, Papua Nueva Guinea, Samoa, Tokelau, Tonga, Tuvalu, y Vanuatu.


� Camboya, Filipinas, Indonesia, República Democrática Popular Lao, Timor�Leste, y Viet Nam.


� Puede obtenerse más información sobre cada uno de los programas en la información en línea del NZAID.  Consultada en:  http://www.nzaid.govt.nz/about/aid-budget.html [29 de julio de 2008].


� Documento WT/DS367/7 de la OMC, de 23 de junio de 2008.  Un segundo asunto, relativo a las salvaguardias de los Estados Unidos sobre el acero, se cerró a finales de 2003.


� APEC (2007b), punto III del programa.


� APEC (2007b), punto III del programa.  Véase también Ministerio de Asuntos Exteriores y Comercio (2008).


� APEC (2007b), punto III del programa.


� APEC (2007b), punto III del programa.


� Esta sección se basa en el punto III del programa del APEC (2007b).  Los otros miembros del APEC son:  Australia;  Brunei Darussalam;  Canadá;  Chile;  China;  Corea;  Estados Unidos;  Filipinas;  Hong Kong, China;  Indonesia;  Japón;  Malasia;  México;  Papua Nueva Guinea;  Perú;  Rusia;  Singapur;  Taipei Chino;  Tailandia;  y Viet Nam.


� La región del APEC representa más del 70 por ciento del comercio total neozelandés y en torno al 60 por ciento de la entrada de inversiones extranjeras directas en el país.


� Aunque el SPARTECA establece que Nueva Zelandia aplique aranceles a un número muy reducido de productos procedentes de los países insulares del Foro (por ejemplo, algunos jugos de frutas), en la práctica concede acceso libre de derechos y restricciones a todas las importaciones procedentes de dichos países.  Los países insulares del Foro son:  Islas Cook, Estados Federados de Micronesia, Fiji, Kiribati, Nauru, Niue, Palau, Papua Nueva Guinea, República de las Islas Marshall, Samoa, Islas Salomón, Tonga, Tuvalu, y Vanuatu.


� Documento WT/TPR/S/213 de la OMC, de 18 de febrero de 2009.


� Al abordar la cuestión de que pudiera solaparse con el Acuerdo sobre Estrechamiento de Relaciones Económicas concertado entre Nueva Zelandia y Singapur (NZSCEP), el párrafo 2 del artículo 18 del TPSEPA establece que ninguna disposición del Acuerdo menoscabará "los derechos y obligaciones que incumban a una Parte en virtud del Acuerdo sobre la OMC o de cualquier otro acuerdo multilateral o bilateral".  Por consiguiente, el NZSCEP sigue en vigor.  En un acuerdo suscrito entre Nueva Zelandia y Singapur se estipula que, con el fin de asegurar que ningún comerciante resulte perjudicado, los exportadores de ambos países podrán escoger el trato más favorable que se les otorgue, ya sea en virtud del NZSCEP o del TPSEPA (Ministerio de Asuntos Exteriores y Comercio (2005d)).


� Ministry of Foreign Affairs and Trade (2005c).  También puede consultarse un folleto en el que se presentan los principales elementos del Acuerdo en la siguiente dirección:  http://www.mfat.govt.nz/downloads/trade-agreement/transpacific/trans-pacificbooklet.pdf [12 de agosto de 2008].


� Documentos de la OMC WT/REG229/1, de 9 de mayo de 2008, y WT/REG229/M/1, de 27 de octubre de 2008.


� APEC (2006), capítulo relativo a los acuerdos de libre comercio y los acuerdos comerciales preferenciales.


� En el caso de Nueva Zelandia, esta liberalización afecta principalmente a Chile, ya que los aranceles aplicados a las importaciones de Singapur están gravados a un tipo nulo con arreglo al Acuerdo de Estrechamiento de Relaciones Comerciales concluido entre ambos países, y que el 99 por ciento de las importaciones procedentes de Brunei Darussalam consiste en petróleo.


� El Acuerdo adopta un enfoque de listas negativas para los compromisos sobre servicios, mientras el AGCS adopta un enfoque de listas positivas.  Las listas negativas tienen mayor alcance que las positivas.


� Estos productos deben cumplir el requisito del cambio de clasificación arancelaria además de un valor de contenido regional del 50 por ciento como mínimo.


� Ministry of Foreign Affairs and Trade (2005d).


� En los servicios, las excepciones de cada país se han consignado en "listas negativas" separadas:  dos para Nueva Zelandia (servicios aéreos y navegación de cabotaje);  y seis para Australia (servicios aéreos, radiodifusión, televisión, seguro de responsabilidad civil, servicios postales, y navegación de cabotaje).


� Acuerdo entre el Gobierno de Australia y el Gobierno de Nueva Zelandia por el que se establece un sistema de elaboración y aplicación de normas alimentarias comunes (1995).


� El objetivo de este acuerdo es "eliminar los obstáculos normativos innecesarios a las ofertas transtasmanias de valores, con miras a facilitar la inversión entre los dos países, intensificar la competencia en los mercados de capitales, reducir los costos de observancia para las empresas, y aumentar la oferta a los inversores".  El texto completo del acuerdo puede consultarse en la siguiente dirección:  http://www.med.govt.nz/upload/31106/text-of-agreement.pdf [8 de agosto de 2008].


� Véanse también los documentos de la OMC WT/REG127/M/1, de 21 de enero de 2003, WT/REG127/M/2, 23 de diciembre de 2003, y WT/REG127/M/3, de 10 de noviembre de 2004.


� Ministry of Foreign Affairs (2005a);  y APEC (2006), capítulo sobre los acuerdos de libre comercio y los acuerdos comerciales regionales.


� En paralelo a este acuerdo, los dos países han concertado acuerdos sobre trabajo y medio ambiente en los que se establecen compromisos políticos y mecanismos de cooperación sobre estas cuestiones que siguen vigentes (Ministerio de Asuntos Exteriores y Comercio, 2005c).  Véanse asimismo los documentos de la OMC WT/REG207/M/1, de 12 de junio de 2007, y WT/REG207/3, de 3 de enero de 2007.


� APEC (2006), capítulo sobre los acuerdos de libre comercio y los acuerdos comerciales regionales.


� La Orden de Modificación del Arancel (Tailandia) de 2005 dio efectividad a la modificación de los aranceles aplicables a las mercancías originarias de Tailandia tras la conclusión del Acuerdo NZTCEP.


� Ministry of Foreign Affairs (2005b), capítulo 4:  Normas de origen.  Para las normas por productos específicos, véase:  http://www.mfat.govt.nz/downloads/trade-agreement/thailand/nzthairulesoforiginannex.pdf [6 de agosto de 2008].


� En relación con las listas sobre inversiones de Tailandia y Nueva Zelandia, véanse los anexos 4.1 y 4.2 del NZTCEP, respectivamente.


� En el capítulo sobre contratación pública se formula el compromiso general de fomentar y aplicar, en la medida de lo posible, la Norma sobre transparencia en materia de contratación pública del APEC, y se contempla el intercambio de información y la realización de futuras negociaciones en este ámbito.


� Nueva Zelandia y China ya habían concertado en 1998 el Acuerdo para la Promoción y Protección de las Inversiones.  Puede consultarse más información para empresas y el texto completo del Acuerdo en la siguiente dirección:  http://www.chinafta.govt.nz.


� Puede consultarse información en línea en la siguiente dirección:  http://www.chinafta.govt.nz/1-The-agreement/3-Publications/Key-outcomes.pdf [17 de noviembre de 2008].


� Los 10 países miembros de la ASEAN son los siguientes:  Brunei Darussalam, Camboya, Filipinas, Indonesia, Malasia, Myanmar, República Democrática Popular Lao, Singapur, Tailandia, y Viet Nam.


� Del 21 al 26 de julio de 2008 se celebró una nueva ronda en Singapur.


� Los miembros del CCG son Arabia Saudita, Kuwait, Bahrein, Qatar, Emiratos Árabes Unidos, y Omán.


� Un estudio conjunto sobre la viabilidad de un ALC entre Nueva Zelandia y Corea, terminado a finales de 2007, llegó a la conclusión de que dicho acuerdo reportaría beneficios a ambos países.  Durante el primer diálogo celebrado con miras al establecimiento de una asociación con el Japón, celebrado en abril de 2007, los Primeros Ministros acordaron iniciar un estudio conjunto sobre los efectos de un acuerdo de asociación económica entre el Japón y Nueva Zelandia.  En cuanto a la India, un grupo de estudio conjunto formado por funcionarios y creado en 2007 debía rendir informe antes del fin de 2008.  En febrero de 2009 se esperaba que las negociaciones concluyeran más adelante del mismo año.  Véase la información en línea del Gobierno de Nueva Zelandia correspondiente a 2008, "Developments on free trade negotiations", 15 de julio, consultada en:  http://beehive.govt.nz/speech/free+trade+negotiation+developments [8 de agosto de 2008].


� Nueva Zelandia y Hong Kong concluyeron un Acuerdo para la Promoción y Protección de las Inversiones en 1995, que firmaron antes de volver Hong Kong a la soberanía china.


� Representantes de Australia, el Canadá, Corea, los Emiratos Árabes Unidos, los Estados Unidos, el Japón, Marruecos, México, Nueva Zelandia, Singapur, Suiza, y la Unión Europea participaron en esas rondas (información en línea del MAEC, consultada en:  http://www.mfat.govt.nz/Trade-and-Economic-Relations/ Trade-Agreements/Anti-Counterfeiting/0-ACTA.php [17 de noviembre de 2008]).


� Seis antiguos beneficiarios se adhirieron a la Unión Europea en mayo de 2004, a saber, la República Checa, Hungría, Polonia, la República Eslovaca, Malta, y Eslovenia;  los demás países son las Islas Caimán, Corea, Barbados, Bahrein, y la Región Administrativa Especial de Macao.  Véase la Orden sobre el Arancel (Países en desarrollo y países menos adelantados) de 2005, (SR 2005/18).  Consultado en:  http://www.legislation.govt.nz//regulation/public/2005/0018/latest/DLM312430.html?search=ts_regulation_tariff&sr=1 [9 de agosto de 2008].


� APEC (2007b), punto III del programa.


� Listas 1 y 2, respectivamente, de la Orden sobre el Arancel de 2005.


� Véanse los detalles de las modificaciones aportadas al régimen de inversiones de Nueva Zelandia en OMC (2003).


� Nueva Zelandia ocupó el primer lugar en la clasificación del Banco Mundial en términos de facilidad de hacer negocios en 2006 (Banco Mundial, 2008).


� La Ley sustituyó la Ley de Inversiones Extranjeras de 1973, el Reglamento de Inversiones Extranjeras de 1995, y el Aviso sobre las exenciones concedidas a las inversiones extranjeras de 2001.  Entre las disposiciones del Reglamento de Inversiones Extranjeras de 1995 contenidas en la nueva Ley de Inversiones Extranjeras figuran las siguientes:  mantenimiento de un nivel mínimo de control sobre las inversiones "importantes", es decir, la propiedad o el control por una persona extranjera del 25 por ciento o más de una empresa o propiedad de un valor superior a 50 millones de dólares neozelandeses;  de tierras de una superficie superior a 5 hectáreas y/o un valor superior a 10 millones de dólares neozelandeses;  de tierras de la mayor parte de las islas del litoral;  y de tierras de superficie superior a 0,4 hectáreas que incluyan o linden con tierras "sensibles" (por ejemplo, de determinadas islas, cercanas a reservas, zonas históricas o del patrimonio nacional, o lagos).  Véase OMC (2003).


� La Ley de Inversiones Extranjeras de 2005 declara que su finalidad es "reconocer que es un privilegio para las personas extranjeras poseer o controlar activos sensibles de Nueva Zelandia, exigiendo que las inversiones extranjeras en dichos activos cumplan los criterios fijados para su autorización e imponiendo condiciones a esas inversiones extranjeras".  Los requisitos de supervisión pueden emplearse para limitar las inversiones por motivos no relacionados con la economía.


� La Oficina de Inversiones Extranjeras se estableció como dependencia de un departamento gubernamental, el Servicio de Información Topográfica de Nueva Zelandia, responsable de los títulos de propiedad de la tierra, los sistemas de topografía geodésica y catastral, la información topográfica e hidrográfica, la administración de las propiedades de la Corona y otras funciones.  Para más información véase:  http://www.linz.govt.nz.


� En la definición de "tierras sensibles" que se da en la Lista 1 de la Ley de Inversiones Extranjeras de 2005 se incluyen, entre otras, las tierras no urbanas de una superficie superior a 5 hectáreas, las tierras de las islas del litoral, las tierras de una superficie superior a 0,4 hectáreas que incluyan o linden con reservas, zonas históricas o del patrimonio nacional, o lagos y ríos.


� La Oficina de Inversiones Extranjeras (OIO), "por delegación" del Ministerio de Finanzas, ejerce las funciones propias de la autoridad normativa.  Aunque no se ha establecido un plazo legal para responder a las solicitudes de autorización, la OIO trata de tomar una decisión sobre las solicitudes que le son delegadas en un plazo de 10 días laborables a partir de la fecha de presentación de toda la información, y de 25 días laborables a partir de la fecha de presentación de toda la información cuando las decisiones incumben a los Ministerios competentes.  Para más información y legislación véase la información en línea del Servicio de Información Topográfica de Nueva Zelandia, consultada en:  http://www.linz.govt.nz/overseas-investment/about-oio/legislation/index.aspx [5 de agosto de 2008].


� Los factores para determinar si una inversión extranjera en los contingentes de pesca tiene interés nacional son:  a) si entrañará o es probable que entrañe i) la creación de puestos de trabajo o la conservación de puestos de trabajo en Nueva Zelandia que de lo contrario se perderían;  ii) la introducción en Nueva Zelandia de nuevas tecnologías o técnicas empresariales;  iii) un incremento de los ingresos de exportación para los exportadores neozelandeses;  iv) una mayor competencia, eficiencia o productividad en los mercados neozelandeses o una mejora de los servicios nacionales;  v) la entrada en el país de nuevas inversiones que redunden en un desarrollo sustancial;  o vi) un mayor grado de elaboración en Nueva Zelandia del pescado, otras formas de vida acuática o algas;  o b) cualquier otro factor establecido en los reglamentos derivados de la Ley de Inversiones Extranjeras de 2005 o que los Ministros competentes, habida cuenta de las circunstancias y la naturaleza de la solicitud, juzguen apropiados (Ley de Inversiones Extranjeras de 2005, consultada en:  http://www.legislation.govt.nz/act/public/2005/0082/latest/DLM356881.html?search=ts_act_Overseas+Investment+Act+2005_resel&sr=1).


� Entre las demás disposiciones de la Ley de Inversiones Extranjeras figuran las siguientes:  la adquisición de tierras agrícolas por extranjeros no está supeditada a la autorización de la OIO a menos que esas tierras se hayan puesto en venta en el mercado abierto en Nueva Zelandia;  y un nuevo derecho de opción prioritaria otorgado por la Corona en relación con las zonas marítimo-terrestres y los fondos marinos cuando de lo contrario serían vendidos a extranjeros.


� Según se establece en el artículo 13 de la Ley de Inversiones Extranjeras de 2005.  El umbral se había ajustado por última vez en 1999, cuando se elevó de 10 millones a 50 millones de dólares neozelandeses.  Véase http://www.beehive.govt.nz/node/20367 [5 de agosto de 2008].


� LA OIO administra los artículos 56 y 57 de la Ley de Pesca de 1996, que regulan la asignación de contingentes de pesca.


� Hay otros cambios fundamentales en las disposiciones sobre supervisión y observancia:  las multas para los inversores extranjeros que no cumplan el requisito de la autorización, que eran de 30.000 dólares neozelandeses para las personas y 100.000 para las empresas, se han elevado a 300.000 dólares neozelandeses en ambos casos.


� Modificación de la disposición 28 h) de la Ley de Inversiones Extranjeras de 2005 en virtud de un Decreto del Consejo.  Consultado en:  http://www.linz.govt.nz/overseas por ciento2Dinvestment/ [5 de agosto de 2008].


� Para más datos véase:  http://www.beehive.govt.nz/release/strategic+assets+be+protected+ national+interest [5 de agosto de 2008].


� Todos los protocolos y textos de los acuerdos sobre doble imposición están disponibles en la División de Asesoramiento Político del Departamento de Tributos Interiores de Nueva Zelandia.  Consultado en:  http://taxpolicy.ird.govt.nz/international/DTA/index.html [11 de agosto de 2008].





